
CLUTCH INSTALLATION AND ADJUSTMENT GUIDE
GUIDE D’INSTALLATION ET DE RÉGLAGE  
DE L’EMBRAYAGE
GUÍA DE INSTALACIÓN Y AJUSTE DE EMBRAGUE

TP-1667  03-16
#E1001



TABLE OF CONTENTS

STANDARD CLUTCH INSTALLATION GUIDE

(TP-1673 AT MERITOR.COM/LOD) ................................................................. 1

GUÍA DE INSTALACIÓN DE EMBRAGUE AUTOAJUSTABLE

(TP-1673FC AT MERITOR.COM/LOD) ............................................................. 8

GUIDE D’INSTALLATION D’EMBRAYAGE À COMPENSATION AUTOMATIQUE D’USURE 

(TP-1673SP AT MERITOR.COM/LOD) ............................................................. 15



CLUTCH INSTALLATION 

AND ADJUSTMENT GUIDE

7.25
BORE

7” 

8.562
BORE

8½” 

9.750
BORE

10” 

Easy Pedal Effort
  EP108391-81   
Standard Pedal Effort
 E107091-77B 
 E107091-83B  
  E107091-81B 

Easy Pedal Effort
  EP108391-74   
  EP108391-93
 EP108391-93H
Standard Pedal Effort
 E107091-74B    

Easy Pedal Effort
  EP108925-82   
  EP108925-25   
  EP108935-51 (Mack) 
  EP108935-91 (Mack) 
Standard Pedal Effort
 E107925-82B   
  E107935-51B (Mack)

8 Spring Disc  

10 Spring Disc  

7 & 9 Spring Disc  

STOP!
Read Carefully Before Installing Clutch.

This clutch must be installed by a qualifi ed installer. Improper installation or failure to replace or resurface the fl ywheel, or to replace the 
pilot bearing, clutch brake or other worn components may cause poor clutch release or early failure and void the manufacturer’s warranty.

All 14” clutches use 8 spring disc assemblies and can only be used with a 7” bore fl ywheel. For 15 ½” clutch units, 
measure the fl ywheel opening to determine the correct clutch is being used for the application.

Flywheel bore size Must Use

Use one of these 

models only {

Use one of these 

models only {

Use one of these 

models only {

CHOOSING THE WRONG CLUTCH FOR THE APPLICATION VOIDS THE WARRANTY!
Manually adjusted clutches are not recommended to be installed in vehicles with hydraulic linkage systems.

10 Spr
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IS A CLUTCH BRAKE SPACER 

REQUIRED?

Our Euclid Clutches are pre-adjusted at the factory. Therefore, no adjustment should be required at the time of 

installation. However, if the fl ywheel has been reground and/or the transmission fl ange is worn, a fi ber spacer may be 

needed in conjunction with the new clutch brake being installed with the clutch.

On vehicles with this type of wear, the common complaint at time of installation is not being able to get the clutch 

brake to squeeze. The solution could be to use the 1/8” fi ber brake washer. Or, the fl ywheel may need to be replaced.

Before deciding that, however, our recommendation is to install the spacer to see if it solves the issue. One is included 

with this clutch for that purpose. If the spacer is not needed, discard or save for future installations.

To use the spacer, slide the fi ber washer onto the input shaft next to the transmission before the clutch brake itself is 

put on. Then install the clutch and set the linkage per the usual procedure. (see schematic 1)

If the clutch and the transmission are already installed without the spacer and there are release problems, it may be 

possible to install the spacer without removing the clutch and clutch brake. Cut a “V” shape on the fi ber so it can be 

twisted and slipped onto the input shaft from the side. Be sure to cut the bottom of the “V” smaller than the O.D. of the 

input shaft so it won’t fall off during operation. (see schematic 2)

The fi ber should now be able to be twisted and fi t over the input shaft between the clutch brake and the transmission 

fl ange. The clearance between the bearing lid and clutch brake can now be reset at 1/2” to 9/16” with the internal 

clutch adjuster.

Schematic 2
1-3/4” Fiber Part No. EA153BPB6

2” Fiber Part No. EA148BPB6

Recommended
Openings

For 2” Shafts
O.D. 2.0”
I.D. 1½”

For 1-3/4” Shafts
O.D. 1.75”  
I.D. 1.25”

O.D.

I.D.

Spacer

Schematic 1



GENERAL INSTALLATION GUIDELINES

1.  (14” & 15 ½”) Resurface or replace fl ywheel. Surface must be smooth or premature clutch failure can occur. Flywheel depth must be 2.937” for 

14” pot style fl ywheels. 15 ½” and 14” medium duty clutches use a fl at fl ywheel. REMEMBER: Machining the fl ywheel past the recommended 

.060” moves the pressure plate away from the transmission. In this event, install a fi ber spacer (provided) on the pilot shaft between the 

clutch brake and the transmission. The release yoke in the bell housing may not align properly with the pressure plate release bearing housing. 

Linkage adjustment may be required.

2.  (14” & 15 ½”) Inspect and dial-indicate the mating surface of engine fl ywheel housing and clutch bell housing for alignment and also check 

fl ywheel run out. CAUTION: If misalignment is greater than recommended limits, this may cause poor clutch release, rapid wear on transmission 

pilot shaft and destruction of the clutch disc. Excessive fl ywheel run out may cause severe vibration in vehicle drive line.

3.  (14” & 15 ½”) A new pilot bearing should be used. Before installing pilot bearing into fl ywheel, check freedom of movement on transmission 

pilot shaft.

4.  (14” Pot Flywheel Only) Drive pins in the fl ywheel should be replaced. Check to ensure drive pin heads are square with the fl ywheel friction 

surface. If drive pins are not replaced, assume they have turned. The constant pounding of the center plate may have changed the position of 

the drive pins in the fl ywheel. Play it safe — check them all!

5.  (14” Pot Flywheel Only) After the drive pins are installed and properly aligned, position the center plate onto the drive pins and check the 

clearance with a feeler gauge. Clearance should be .006” to .010” and be measured from the same side of the drive pin at each location. The 

center plate should move up and down freely on the pins.

6.  (14” Pot Flywheel Only) Install front clutch disc, center plate and rear disc as marked.

7.  (14” Pot Flywheel Only) Insert alignment shaft through both clutch discs making sure it enters the pilot bearing. NOTE: If an old pilot shaft with 

worn splines is used to align clutch disc, transmission pilot shaft may damage clutch hubs during installation of transmission.

8.  (14” Pot Flywheel Only) Position cover assembly onto the pilot shaft and guide towards fl ywheel mounting surface, making sure the cover fi ts 

into the fl ywheel pilot. Start cap screws.

9. (15 ½” and 14” Medium Duty Only) Insert alignment shaft through bearing housing. Install rear disc, center plate and front disc on alignment 

shaft. Move clutch housing towards fl ywheel making sure cover fi ts into fl ywheel pilot. Note: 14” medium duty must install adapter ring on 

fl ywheel fi rst.

10.  (14” & 15 ½” Only) Install the cap screws that fasten the clutch housing on the fl ywheel. Tighten the cap screws to the specifi ed torque and the 

sequence specifi ed by the manufacturer of the vehicle or transmission. Cap screws should be Class 5 or greater.

11.  (14” & 15 ½”) Examine transmission pilot shaft for wear and replace if necessary. Worn splines on pilot shaft will cause clutch to release 

improperly and may cause splined hubs in clutch disc to break out.

12.  (14” & 15 ½”) Inspect release bearing yoke and both cross shaft bushings in bell housing and replace if worn. NOTE: For proper clutch release, 

release bearing housing on cover must “squeeze” clutch brake during clutch disengagement. Worn parts in bell housing may prevent full 

movement of release bearing during operation of vehicle.

13.  (14” & 15 ½”) If clutch brake is to be used, place on transmission pilot shaft.

14.  (14” & 15 ½”) Rotate release bearing housing on cover assembly until fl at section is on top. NOTE: Bell housing cross shaft on some vehicles 

may be below center. This requires the fl at section on release bearing to be in down position. (Note position on clutch when being removed.)

15.  (14” & 15 ½”) Using extreme caution, guide transmission through cover and disc assembly, rotating bell housing shaft so that release yoke 

fi ngers are clear of the pads on the release bearing assembly. WARNING: Transmission must not hang or be forced into the clutch. This can warp 

the clutch disc and prevent the clutch from releasing. Lubricant on input shaft splines can cause slippage or release problems.

16.  (14” & 15 ½”) Start bell housing cap screws and tighten progressively to the vehicle manufacturer’s recommended torque.

17.  (14” & 15 ½”) Release bearing has been pre-packed with grease from the factory.

18.  (14” & 15 ½”) Install clutch linkage. See “Clutch Adjustment Procedure”.

For 14” and 15 ½” Two-Plate Clutches



CLUTCH ADJUSTMENT PROCEDURE

NOTE: Euclid Clutches are adjusted at the factory to original equipment specifications, and should require very little internal adjustment to achieve proper 

release and engagement. The clutch must not be adjusted to accommodate thin or worn flywheels, or worn linkage, yoke and/or cross shaft bushings, or to 

accommodate other deficiencies. Adjustment for such purposes will either cause the clutch to function improperly or will cause early clutch failure, and will 

be apparent on factory inspection of warranty claims... and therefore will void the manufacturer warranty.

THIS PROCEDURE COVERS BOTH 14” AND 15 1/2” CLUTCHES WHEN A CLUTCH BRAKE IS USED
STEP #1

After clutch installation, check the clearance between the yoke tips and wear pads on bearing housing for 1/8” clearance. This determines pedal free play. 

(see illustration)

Adjust the clutch linkage to increase or decrease the yoke-to-bearing clearance. NEVER USE THE INTERNAL CLUTCH ADJUSTMENT 
FOR THIS PURPOSE.

STEP #2

Check for proper clutch brake and bearing gap of 1/2” to 9/16”. If the gap is not within these tolerances add or remove the fi ber spacer or the clutch 

needs adjusting.

If the clutch does need adjusting, remove the lock strap or turn the quick adjuster and set the clearance between the bearing and clutch brake at 1/2” to 

9/16”. THIS DIMENSION IS CRITICAL. DO NOT VARY — EITHER OVER OR UNDER THESE DIMENSIONS — UNDER ANY 
CIRCUMSTANCES. Over adjusting either way will cause the clutch to slip or not release.

Use the internal adjustment on the clutch to move the bearing. Turn adjuster clockwise to move bearing towards transmission (to decrease clearance) or 

counter clockwise to move the bearing towards the engine (to increase clearance). If internal adjustment exceeds 4 notches either way the clutch may not 

release or may slip.

Put tension on the linkage to be sure bearing is stretched and no movement towards the engine is noticed. Measure clutch brake and bearing gap with   

1/2” - 9/16” gauge (see illustration). Once the adjustment is set, re-install lock strap. Make sure quick adjuster is in the locked position.

REMINDER: The bearing must move a minimum of 1/2” or clutch will not release. Eliminate lost motion before checking for 1/2” movement. Lost 

motion is generally caused by loose or worn linkage, or worn yoke or cross shaft bushings.

STEP #3

If internal clutch adjustment was made re-verify the 1/8” clearance between the yoke tips and wear pads on bearing housing shown in Step #1 above (see 

illustration). If necessary, re-align linkage to obtain proper clearance.

STEP #4

Re-verify the clutch brake squeeze by inserting .010 feeler gauge between bearing and clutch brake, then depressing the pedal to end of stroke. The feeler 

gauge must be tightly clamped between the bearing and the clutch brake. This verifi es the contact of the bearing to the clutch brake.

The clutch brake will be squeezed if the total pedal stroke slightly exceeds the movement required to move the yoke/fork 5/8” to 11/16” (the combined 

total of the 1/8” clearance between yoke tips and wear pads and the 1/2” - 9/16” brake squeeze gap.

IN THE EVENT THE BRAKE IS NOT BEING SQUEEZED, DO NOT CHANGE THE 1/2” - 9/16” GAP FOR THE CLUTCH 
BRAKE, OR THE 1/8” CLEARANCE FOR THE BEARING HOUSING. CONSULT THE VEHICLE MANUFACTURER SERVICE 
MANUAL.

In analyzing the reasons for the brake not being squeezed, other things to check for are:

  A. Worn linkage components or yoke and cross shaft bushings. If necessary, replace those components.

  B. Improper linkage assembly. Verify that linkage is assembled in the correct hole locations.

  C. Pedal stroke. To adjust, raise the upper and/or lower the lower pedal stops.

NOTE: MAXIMUM BRAKE SQUEEZE (IN CAB OF TRUCK) SHOULD NOT EXCEED 1” FROM THE END OF PEDAL STROKE. IF IT DOES, IT CAN BE ADJUSTED BY:

  A. Changing pedal stops in cab to reduce total pedal stroke.

  B.  Increasing 1/8” yoke-to-bearing setting to lower squeeze. (this will increase free-pedal travel)



CLUTCH ADJUSTMENT PROCEDURE 

(cont’d)

STEP #5

Once the external parts are in tune with the clutch, record the measured amount of free-pedal movement in the vehicle log. This is the normal (standard) 

pedal free travel for this vehicle. If future adjustments are required, clutch should be adjusted back to this standard.

Example: If pedal free travel standard is 2”, the clutch may need adjustment when wear has reduced pedal free travel to approximately 1”. 

INSTALLER SHOULD CAREFULLY CHECK TO VERIFY THERE IS 1/8” OF FREE TRAVEL BETWEEN THE YOKE AND THE 
WEAR PADS AND A MINIMUM OF 1/2” TO 9/16” OF SPACE BETWEEN THE BEARING AND THE CLUTCH BRAKE.



MAINTENANCE TIPS

IT IS IMPORTANT TO NOTE THESE ARE GENERAL GUIDELINES ONLY AND THE INSTALLER SHOULD 

ALWAYS REFER TO THE VEHICLE MAINTENANCE MANUAL FOR SPECIFIC DETAILS.

 1.  Only high temperature grease should be used for clutch bearing housing and linkage 

lubrication. Do not use chassis lubricant for clutch lubrication. Refer to the vehicle 

maintenance manual for lubricant specifi cations.

 2. Lubricate the clutch release bearing each time the chassis is lubricated.

 3.  When lubricating the clutch, apply lubricant to each fi tting on the clutch housing.

 4.  Every point in the clutch linkage must be lubricated in addition to the 

clutch housing.

 5.  Exercise caution in lubricating the bearing, as any excess lubricant will fi nd its way onto 

the clutch facing.

 6.  Adjust the clutch before the pedal clearance has disappeared. Failure to do so will result 

in slippage and adjustment afterwards may not be effective.

 7.  If the clutch is hydraulically assisted, make sure the slave and master cylinders are 

functioning properly.

A minimum of 5/16” distance is required from the 
friction surface (face) of the fl ywheel to the top of the bolthead 

that holds the fl ywheel to the crankshaft. 
If it is less than 5/16”, a NEW fl ywheel is needed!

TECH TIP



NOTAS



GUIDE D’INSTALLATION 

ET DE RÉGLAGE DE 

L’EMBRAYAGE

18,415 cm 
(7,25 po)
ALÉSAGE

17,78 cm 
(7 po)

24,77 cm 
(9,750 po) 
ALÉSAGE

21,59 cm 
(8,5 po)

24,76 cm 
(9,750 po) 
ALÉSAGE

25,4 cm 
(10 po) 

Choix de pédale sans effort
  EP108391-81
Choix de pédale normale
 E107091-77B 
 E107091-83B  
  E107091-81B 

Choix de pédale sans effort
  EP108391-74   
  EP108391-93
 EP108391-93H 
Choix de pédale normale
 E107091-74B   

Choix de pédale sans effort
 EP108925-82   
  EP108925-25   
  EP108935-51 (Mack) 
  EP108935-91 (Mack)
Choix de pédale normale
 E107925-82B   
  E107935-51B (Mack)

8 disques à ressort   

10 disques à ressort  

7 et 9 disques 
à ressort

ARRÊTEZ!
Lisez attentivement ce qui suit avant d’installer l’embrayage.

Cet embrayage doit être installé par un installateur qualifi é. Toute installation inappropriée, tout non-remplacement du volant ou toute 
non-rectifi cation de ce dernier, ainsi que tout non-remplacement du palier-guide d’embrayage, du frein d’embrayage ou de tout autre composant usé peut 
entraîner un mauvais débrayage ou une panne prématurée, ainsi que l’annulation de la garantie du fabricant.

Toutes les unités d’embrayage de 35,56 cm (14 po) utilisent 8 ensembles de disques à ressort et ne peuvent être 
utilisées qu’avec un volant ayant un alésage de 17,78 cm (7 po). Pour les unités d’embrayage de 39,37 cm (15,5 po), 
mesurez l’ouverture du volant pour déterminer l’embrayage approprié à utiliser.

Grandeur d’alésage du volant 
Format à utiliser

Utilisez 

uniquement l’un 

de ces modèles {

Utilisez 

uniquement l’un 

de ces modèles {

Utilisez 

uniquement l’un 

de ces modèles {

CHOISIR L’EMBRAYAGE INAPPROPRIÉ À L’UTILISATION PROPOSÉE ANNULERA LA GARANTIE!
L’on ne recommande pas d’installer un embrayage réglé manuellement dans les 

véhicules équipés de systèmes de commande hydraulique.

10 disqu
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UNE CALE DE FREIN D’EMBRAYAGE 

EST-ELLE REQUISE?

Nos embrayages Euclid sont préréglés en usine. Ils ne devraient donc exiger aucun réglage au moment de l’installation. 

Cependant, si le volant a été réaffûté ou si la collerette de la boîte de vitesses est usée, une cale en fi bres pourra être 

requise, en plus du nouveau frein d’embrayage installé avec l’embrayage.

Sur les véhicules présentant ce type d’usure, la plainte la plus commune lors de l’installation porte sur le fait de ne pas 

pouvoir comprimer le frein d’embrayage. La solution pourrait être d’utiliser une rondelle de frein en fi bres de 3,175 mm 

(1/8 po). Ou, sinon, le volant pourra devoir être remplacé.

Avant d’entreprendre cette mesure cependant, nous recommandons d’installer la cale afi n de voir si cela pourrait régler 

le problème. Une cale est fournie à cette fi n avec cet embrayage. Si la cale n’est pas requise, vous pouvez la jeter ou la 

conserver pour une autre installation.

Pour utiliser la cale, glissez la rondelle en fi bres sur l’arbre d’entrée à côté de la boîte de vitesse, avant de mettre le frein 

d’embrayage. Installez ensuite l’embrayage puis la commande, en suivant la procédure habituelle. (Consultez le schéma 1)

Si l’embrayage et la boîte de vitesses sont déjà installés sans cale et qu’il y a des problèmes de débrayage, il est possible d’installer la 

cale sans devoir retirer l’embrayage et le frein d’embrayage. Pour ce faire,coupez une forme de V dans la fi bre afi n que la cale puisse 

être tordue et glissée sur l’arbre d’entrée en passant par le côté. Assurez-vous que le bas du V est coupé à une dimension inférieure à la 

dimension extérieure de la cale de l’arbre d’entrée afi n qu’elle ne tombe pas en cours d’utilisation. (Consultez le schéma 2)

La cale en fi bres devrait maintenant pouvoir être tordue et installée sur l’arbre d’entrée, entre le frein d’embrayage et la 

collerette de la boîte de vitesses. Le dégagement entre le couvercle de la butée et le frein d’embrayage peut maintenant 

être remis à une valeur comprise entre 12,7 mm (1/2 po) et 14,29 mm (9/16 po) en utilisant l’actionneur d’embrayage 

interne pour ce faire.

Schéma 2
Cale en fi bres de 44,45 mm (1 3/4 po) n° EA153BPB6 

Cale en fi bres de 50,8 mm (2,0 po) n° EA148BPB6

Ouvertures 
recommandées

Pour les arbres de 
50,8 mm (2 po)

Diam. ext. 50,8 mm (2,0 po)
Diam. int. 38,1 mm (1,5 po)

Pour des arbres de 
44,45 mm (1 3/4 po)

Diam. ext. 44,45 mm (1,75 po)
Diam. int. 31,75 mm (1,25 po)

Diam. 
ext.

Diam. 
int.

Cale

Schéma 1



DIRECTIVES D’INSTALLATION GÉNÉRALES

1.  (Embrayages de 35,56 cm (14 po) et de 39,37 cm (15,5 po)) Rectifi er ou remplacer le volant. La surface doit être lisse, car, dans le cas contraire, cela pourrait 
entraîner une panne prématurée de l’embrayage. La profondeur du volant doit être de 7,46 cm (2,937 po) pour les volants de style arrondi de 35,56 cm (14 po). 
Les embrayages de gamme moyenne de 35,56 cm (14 po) et de 39,37 cm (15,5 po) utilisent un volant plat. N’OUBLIEZ SURTOUT PAS que tout volant machiné 
au-delà de la limite recommandée de 1,524 mm (0,060 po) éloigne la plaque de pression de la transmission. Dans un tel cas, et afi n d’éviter tout problème, il 
faut alors installer une cale en fi bres (fournie) sur l’arbre-guide, entre le frein d’embrayage et la transmission. La fourchette de débrayage qui se trouve dans le 
boîtier du carter fi xe d’embrayage pourrait cependant ne pas s’aligner de façon appropriée avec le boîtier de la butée de débrayage du plateau de pression. Il est 
alors possible que le réglage de la commande doive être modifi é.

2.  (Embrayages de 35,56 cm (14 po) et de 39,37 cm (15,5 po)) Inspectez la surface d’ajustement du boîtier du volant du moteur et du carter d’embrayage 
afi n que les deux surfaces soient parfaitement alignées. Inspectez également la déformation du volant. ATTENTION : si le désalignement est supérieur aux 
limites recommandées, cela entraînera un mauvais débrayage de l’embrayage, une usure rapide de l’arbre d’entrée de boîte de vitesses et la destruction 
du disque d’embrayage. Un faux-rond excessif du volant peut également entraîner d’importantes vibrations dans la chaîne cinématique du véhicule.

3.  (Embrayages de 35,56 cm (14 po) et de 39,37 cm (15,5 po)) Un nouveau palier-guide d’embrayage devrait être installé. Avant d’installer le 
palier-guide d’embrayage dans le volant, vérifi ez la liberté de mouvement dans la tige-guide de la boîte de vitesses.

4.  (Volant arrondi de 35,56 cm (14 po) seulement) Les ergots d’entraînement du volant devraient être remplacés. Vérifi ez afi n de vous assurer que 
les têtes des ergots d’entraînement sont à égalité avec la surface de friction du volant. Si les ergots d’entraînement ne sont pas remplacés, 
présumez qu’ils ont tourné. Le martèlement constant du plateau intermédiaire peut avoir modifi é la position des ergots d’entraînement du 
volant. Ne courez aucun risque et vérifi ez-les tous!

5.  (Volant arrondi de 35,56 cm (14 po) seulement) Une fois que les ergots d’entraînement sont installés et alignés de façon appropriée, placez 
le plateau central sur les ergots et utilisez une jauge d’épaisseur pour en vérifi er le dégagement. Il devrait varier de 0,15 mm (0,006 po) à 
0,254 mm (0,010 po) et doit être mesuré du même côté de l’ergot d’entraînement dans chacun des emplacements. Le plateau central devrait 
pouvoir bouger de haut en bas en toute liberté sur les goujons.

6.  (Volant arrondi de 35,56 cm (14 po) seulement) Installez le disque d’embrayage avant, le plateau central et le disque arrière, comme cela est indiqué.

7.  (Volant arrondi de 35,56 cm (14 po) seulement) Insérez l’arbre d’alignement à travers les deux disques d’embrayage en vous assurant qu’il 
entre dans le palier-guide d’embrayage. REMARQUE : si une ancienne tige-guide avec cannelures usées est utilisée pour aligner le disque 
d’embrayage, cette tige pourrait endommager les moyeux de disque au moment d’installer la transmission.

8.  (Volant arrondi de 35,56 cm (14 po) seulement) Placez l’assemblage du couvercle sur la tige-guide et orientez-le vers la surface de montage du 
volant en vous assurant que le couvercle s’adapte parfaitement à la tige-guide du volant. Commencez à visser les vis du couvercle.

9. (Embrayages de 35,56 cm (14 po) et de 39,37 cm (15,5 po) de moyenne gamme seulement) Insérez l’arbre d’alignement à travers le corps de 
palier. Installez le disque arrière, le plateau central et le disque avant sur l’arbre d’alignement. Déplacez le carter fi xe d’embrayage vers le 
volant en vous assurant que le couvercle s’insère sans problème dans le guide du volant. Remarque : dans le cas des systèmes avec volant de 
35,56 cm (14 po) de moyenne gamme, il faut d’abord installer l’anneau adaptateur sur le volant.

10.  (Embrayages de 35,56 cm (14 po) et de 39,37 cm (15,5 po)) seulement) Vissez les vis du couvercle qui retiennent le carter d’embrayage au 
volant. Serrez les vis du couvercle au couple spécifi é, conformément à la séquence indiquée par le fabricant du véhicule ou de la boîte de 
vitesse. Les vis du couvercle devraient être de calibre 5 ou supérieur.

11.  (Embrayages de 35,56 cm (14 po) et de 39,37 cm (15,5 po)) Examinez la tige-guide de la boîte de vitesses afi n d’y déceler toute usure et 
remplacez-la, au besoin. Une tige-guide dont les cannelures sont usées entraînera un débrayage inapproprié de l’embrayage, ce qui peut causer 
l’éclatement des moyeux à cannelures du disque d’embrayage.

12.  (Embrayages de 35,56 cm (14 po) et de 39,37 cm (15,5 po)) Inspectez la fourchette de la butée de débrayage et les deux butées de l’arbre transversal 
dans le boîtier du carter fi xe d’embrayage et remplacez-les si elles sont usées. REMARQUE : pour un débrayage approprié de l’embrayage, le boîtier de la 
butée de débrayage installé sur le couvercle doit comprimer le frein d’embrayage pendant le débrayage de l’embrayage. Les parties usées du boîtier du 
carter fi xe d’embrayage peuvent empêcher le déplacement complet de la butée de débrayage pendant le fonctionnement du véhicule.

13.  (Embrayages de 35,56 cm (14 po) et de 39,37 cm (15,5 po)) Si le frein d’embrayage sera utilisé, veuillez l’installer sur la tige-guide de la boîte de vitesses.

14.  (Embrayages de 35,56 cm (14 po) et de 39,37 cm (15,5 po)) Tournez le boîtier de la butée de débrayage sur l’ensemble du couvercle jusqu’à ce que la 
section plate soit sur le dessus. REMARQUE : l’arbre transversal du carter d’embrayage fi xe peut être centré plus bas sur certains véhicules. Dans un 
tel cas, la section plate de la butée de débrayage devra pointer vers le bas. (Notez-en la position sur l’embrayage au moment de le retirer.)

15. ( Embrayages de 35,56 cm (14 po) et de 39,37 cm (15,5 po)) En faisant extrêmement attention, guidez la transmission à travers l’ensemble 
de couvercle et de disque, en vous assurant de tourner l’arbre du carter d’embrayage afi n que les doigts de la fourchette de débrayage ne 
touchent pas les coussinets de l’ensemble de butée de débrayage. AVERTISSEMENT : la transmission ne doit pas être bloquée ou être entrée de 
force dans l’embrayage. Cela pourrait déformer le disque d’embrayage et empêcher le débrayage de l’embrayage. L’ajout de lubrifi ant sur les 
cannelures de l’arbre d’entrée peut entraîner des problèmes de glissement ou de débrayage.

16.  (Embrayages de 35,56 cm (14 po) et de 39,37 cm (15,5 po)) Commencez à installer les vis du couvercle du carter d’embrayage et serrez-les 
progressivement au couple recommandé par le fabricant du véhicule.

17. (Embrayages de 35,56 cm (14 po) et de 39,37 cm (15,5 po)) De la graisse a déjà été installée en usine sur la butée de débrayage.

18.  (Embrayages de 35,56 cm (14 po) et de 39,37 cm (15,5 po)) Installez la commande d’embrayage. Consultez « Procédure de confi guration de l’embrayage ».

Pour les embrayages à deux plaques de 35,56 cm (14 po) et de 39,37 cm (15,5 po)



PROCÉDURE DE RÉGLAGE DE L’EMBRAYAGE
REMARQUE : les embrayages Euclid sont réglés en usine en fonction des spécifications originales de l’équipement et ne devraient exiger que très peu de réglages internes pour 
obtenir un débrayage et un engagement appropriés. L’embrayage ne doit pas être réglé de façon à accommoder un volant mince ou usé ou des commandes, une fourchette ou des 
butées de l’arbre transversal usées ou tout autre défaut de la transmission. Effectuer un réglage pour les raisons indiquées ci-dessus entraînera soit un mauvais fonctionnement de 

l’embrayage ou une panne prématurée de l’embrayage. Un tel réglage sera également visible lors de l’inspection en usine et annulera, de ce fait, la garantie du fabricant.

CETTE PROCÉDURE S’APPLIQUE TANT AUX EMBRAYAGES DE 35,56 cm (14 po) 
QUE DE 39,37 cm (15,5 po) LORSQU’UN FREIN D’EMBRAYAGE EST UTILISÉ

ÉTAPE 1

Après l’installation de l’embrayage, vérifi ez le dégagement entre les pointes de la fourchette et les plaques d’usure du corps de palier afi n de s’assurer 

qu’il reste un dégagement de 3,175 mm (1/8 po). Cela permettra de déterminer la course libre de la pédale. (Consultez l’illustration)

Réglez la commande d’embrayage afi n d’augmenter ou de réduire le dégagement entre la fourchette et la butée. NE JAMAIS UTILISER LE 
RÉGLAGE INTERNE DE L’EMBRAYAGE À CETTE FIN.

ÉTAPE 2

Assurez-vous que le jeu entre le frein d’embrayage et la butée va de 12,7 mm (1/2 po) à 14,29 mm (9/16 po). Si le jeu ne correspond pas aux mesures 

indiquées, ajoutez ou retirez la cale en fi bres ou modifi ez le réglage de l’embrayage.

Si le réglage de l’embrayage n’a pas besoin d’être modifi é, retirez la sangle de blocage ou tournez l’ajustement rapide pour que le dégagement entre 

la butée et le frein d’embrayage varie entre 12,7 mm (1/2 po) et 14,29 mm (9/16 po). CETTE DIMENSION EST VITALE. NE MODIFIEZ EN 
AUCUN CAS CES DIMENSIONS — À LA HAUSSE OU À LA BAISSE. Effectuer un surajustement dans un sens ou dans l’autre aura pour 

effet de faire glisser l’embrayage ou d’en empêcher le débrayage.

Utilisez l’ajustement interne sur l’embrayage pour déplacer la butée. Tournez-le dans le sens des aiguilles d’une montre pour rapprocher la butée de la 

transmission (pour réduire le dégagement) ou tournez-le dans le sens inverse des aiguilles pour déplacer la butée vers le moteur (et augmenter le dégagement). 

Si l’ajustement interne dépasse 4 coches, dans un sens ou dans l’autre, le débrayage de l’embrayage pourrait ne pas s’effectuer ou l’embrayage pourrait glisser.

Imposez une tension sur la commande afi n de vous assurer que la butée est étirée, puis vérifi ez si vous ne pouvez déceler aucun mouvement vers le moteur. 

Mesurez le jeu entre le frein d’embrayage et la butée avec une jauge d’épaisseur allant de 12,7 mm (1/2 po) à 14,29 mm (9/16 po) (consultez l’illustration). 

Une fois l’ajustement terminé, réinstallez la sangle de blocage. Assurez-vous que l’ajustement rapide en est position verrouillée.

RAPPEL : la butée doit pouvoir se déplacer d’un minimum de 12,7 mm (1/2 po) sinon le débrayage de l’embrayage pourrait ne pas s’effectuer. Éliminez 

tout mouvement perdu avant de vérifi er si la butée peut bel et bien se déplacer de 12,7 mm (1/2 po). Le mouvement perdu est généralement causé par une 

commande desserrée ou usée ou par une fourchette ou une butée de l’arbre transversal usée.

ÉTAPE 3

Si un réglage interne de l’embrayage a été effectué, vous devez vérifi er de nouveau le dégagement de 3,175 mm (1/8 po) entre les pointes de la fourchette et les plaques 

d’usure du corps de palier, comme cela a été présenté à l’étape 1 ci-dessus (consultez l’illustration). Au besoin, réalignez la commande afi n d’obtenir le dégagement approprié.

ÉTAPE 4

Vérifi ez de nouveau la compression du frein d’embrayage en insérant une jauge d’épaisseur de 0,254 mm (0,010 po) entre la butée et le frein d’embrayage, 

puis en enfonçant la pédale jusqu’en fi n de course. La jauge d’épaisseur doit être fermement serrée entre la butée et le frein d’embrayage. Cela permet de 

vérifi er le contact entre la butée et le frein d’embrayage.

Le frein d’embrayage sera comprimé si la course totale de la pédale dépasse légèrement le mouvement requis pour déplacer la fourchette de 15,87 mm (5/8 po) à 17,46 mm (11/16 po) 

(le dégagement combiné total de 3,175 mm (1/8 po) entre les pointes de la fourchette et les plaques d’usure et le jeu de 12,7 mm (1/2 po) à 14,29 mm (9/16 po) pour le frein comprimé.

SI LE FREIN N’EST PAS COMPRIMÉ, NE MODIFIEZ PAS LE JEU DE 12,7 mm (1/2 po) À 14,29 mm (9/16 po) DU FREIN D’EMBRAYAGE OU LE 
DÉGAGEMENT DE 3,175 mm (1/8 po) DU CORPS DE PALIER. CONSULTEZ PLUTÔT LE GUIDE D’ENTRETIEN DU FABRICANT DU VÉHICULE.

Au moment d’analyser les raisons pour lesquelles le frein n’est pas comprimé, voici d’autres éléments qui doivent également être vérifi és :

  A. Composants de la commande, fourchette et butées de l’arbre transversal usés. Au besoin, remplacez ces composants.

  B. Assemblage inapproprié de la commande. Assurez-vous que la commande a été assemblée et que les emplacements des trous correspondent.

  C. Course de la pédale. Pour la régler, soulevez la butée de pédale supérieure ou inférieure.

REMARQUE : LA COMPRESSION MAXIMALE DU FREIN (DANS L’HABITACLE DU CAMION) NE DEVRAIT PAS EXCÉDER 2,5 cm (1 po) À PARTIR DE LA FIN DE 

COURSE DE LA PÉDALE. SI ELLE EST SUPÉRIEURE À CETTE VALEUR, ELLE POURRA ÊTRE RÉGLÉE EN :

  A. modifi ant les butées de pédale dans l’habitacle afi n de réduire la course totale de la pédale;



PROCÉDURE DE RÉGLAGE DE L’EMBRAYAGE 

(suite)

  B.  en augmentant de 3,175 mm (1/8 po) le paramètre de la fourchette à butée pour réduire la compression. (Cela aura cependant pour effet 

d’augmenter la garde libre de la pédale.)

ÉTAPE 5

Une fois que les pièces externes sont alignées avec l’embrayage, inscrivez la valeur mesurée de course libre de pédale dans le registre du véhicule. Il s’agit de 

la course libre normale (standard) pour ce véhicule. Si d’autres réglages sont requis par la suite, l’embrayage devrait être réglé en fonction de cette norme.

Par exemple, si la course libre standard de la pédale est de 5,08 cm (2 po), l’embrayage pourra devoir être réglé de nouveau lorsque l’usure aura entraîné 

une réduction de la course atteignant environ 2,54 cm (1 po).

L’INSTALLATEUR DEVRAIT EFFECTUER DES VÉRIFICATIONS ATTENTIVES AFIN DE S’ASSURER QU’IL Y A 
3,175 mm (1/8 po) D’ESPACE LIBRE ENTRE LA FOURCHETTE ET LES PLAQUES D’USURE, AINSI QU’UN DÉGAGEMENT 
MINIMAL ALLANT DE 12,7 mm (1/2 po) À 14,29 mm (9/16 po) ENTRE LA BUTÉE ET LE FREIN D’EMBRAYAGE.

Dégagement minimal 
de 12,7 mm (1/2 po) à 
14,29 mm (9/16 po) 

Environ 3,175 mm (1/8 po) de 
course libre entre la fourchette et 
les plaques d’usure



CONSEILS D’ENTRETIEN

IL EST IMPORTANT DE COMPRENDRE QUE LES DIRECTIVES PRÉSENTÉES ICI NE SONT QUE DES 

DIRECTIVES GÉNÉRALES ET QUE L’INSTALLATEUR DEVRAIT TOUJOURS SE REPORTER AU GUIDE 

D’ENTRETIEN DU VÉHICULE POUR CONNAÎTRE LES CARACTÉRISTIQUES PARTICULIÈRES DE CELUI-CI.

 1.  Seule une graisse haute température devrait être utilisée pour lubrifi er le corps de palier et la 

commande de l’embrayage. Assurez-vous de ne pas utiliser de lubrifi ant de châssis pour lubrifi er 

l’embrayage. Reportez-vous au guide d’entretien du véhicule pour connaître les caractéristiques 

techniques du lubrifi ant à utiliser.

 2. Lubrifi ez la butée de débrayage de l’embrayage chaque fois que le châssis est lubrifi é.

 3.  Au moment de lubrifi er l’embrayage, appliquez une couche de lubrifi ant sur chacun des raccords 

et des fi xations du carter fi xe d’embrayage.

 4.  Chaque point de la commande d’embrayage doit également être lubrifi é, en plus du carter fi xe d’embrayage.

 5.  Faites attention au moment de lubrifi er la butée puisque tout excédent de lubrifi ant ira se déposer 

sur l’embrayage.

 6.  Ajustez l’embrayage avant que le dégagement de la pédale ne disparaisse. Ne pas le faire à ce 

moment-là entraînerait un glissement et tout ajustement effectué par la suite pourrait ne pas être effi cace.

 7.  Si l’embrayage est assisté hydrauliquement, assurez-vous que le maître-cylindre et le cylindre 

récepteur d’embrayage fonctionnent de façon appropriée.

Assurez-vous qu’il y a un dégagement minimal de 
7,93 mm (5/16 po) entre la surface de friction (dessus) du volant 

et le dessus de la tête du boulon qui retient le volant au 
vilebrequin. Si la distance est inférieure à 7,93 mm (5/16 po), 

vous devez REMPLACER le volant!

CONSEIL TECHNIQUE



NOTAS



7.25
Diá. Int.

7" 

8.562
Diá. Int.

8½" 

9.750
Diá. Int.

10" 

Opciones Esfuerzo de Pedal Fácil
  EP108391-81
Opciones Estándar del Pedal
 E107091-77B 
 E107091-83B  
  E107091-81B

Opciones Esfuerzo de Pedal Fácil
  EP108391-74   
  EP108391-93
 EP108391-93H 
Opciones Estándar del Pedal
 E107091-74B  

Opciones Esfuerzo de Pedal Fácil
 EP108925-82   
  EP108925-25   
  EP108935-51 (Mack) 
  EP108935-91 (Mack)
Opciones Estándar del Pedal
 E107925-82B   
  E107935-51B (Mack)

Disco de 8 Resortes  

Disco de 10 Resortes  

Disco de 

7 y 9 Resortes

  

¡ALTO!
Leer con Cuidado Antes de Instalar el Embrague.

Este embrague debe ser instalado solo por personal califi cado. Instalar el embrague de manera incorrecta o no reemplazar o rectifi car 
el volante de motor, o no reemplazar el rodamiento piloto, el freno del embrague u otros componentes desgastados puede provocar que el embrague se 
libere mal o falle prematuramente y se anule la garantía del fabricante.

Todos los embragues de 14" usan 8 conjuntos de disco de resorte y solo se pueden usar con un volante de motor de 
diámetro interior de 7". Para embragues de 15½", medir la apertura del volante de motor para determinar si se está 
utilizando el embrague correcto para la aplicación.

Tamaño diám. int. del 
volante de motor

Debe Usar

Usar solo uno de 

estos modelos {

Usar solo uno de 

estos modelos {

Usar solo uno de 

estos modelos {

LA GARANTIA SERÁ NULA AL SELECCIONAR EL EMBRAGUE INCORRECTO PARA SU APLICACIÓN.
No se recomienda instalar embragues de ajuste manual en vehículos con sistemas de varillaje hidráulico.

Disco de

GUÍA DE INSTALACIÓN Y 

AJUSTE DE EMBRAGUE



¿ES NECESARIO UN ESPACIADOR 

DE FRENO DE EMBRAGUE?

Nuestros Embragues Euclid vienen preajustados de fábrica. Por consiguiente, no debería ser necesario ningún ajuste 

a la hora de instalarlos. Sin embargo, si el volante de motor ha sido remaquinado y/o la brida de la transmisión está 

desgastada, puede ser necesario instalar un espaciador de fi bra junto con el nuevo freno de embrague que se va a 

instalar con el embrague.

En vehículos con este tipo de desgaste, la queja común a la hora de la instalación es que no se puede hacer que apriete 

el freno del embrague. La solución podría ser usar la arandela de freno de fi bra de 1/8". O bien, es posible que se tenga 

que reemplazar el volante de motor.

Antes de tomar una decisión, sin embargo, recomendamos que se instale el espaciador para ver si esto resuelve 

el problema. A tal efecto se incluye un espaciador junto con este embrague. Si no se necesita el espaciador, puede 

desecharlo o guardarlo para instalaciones futuras.

Para usar el espaciador, deslizar la arandela de fi bra en el eje impulsor junto a la transmisión antes de montar el freno de 

embrague mismo. Luego, instalar el embrague y ajustar el varillaje, siguiendo el procedimiento habitual. (ver el esquema 1)

Si el embrague y la transmisión ya están instalados sin el espaciador y hay problemas de liberación, tal vez sea posible 

instalar el espaciador sin desmontar el embrague y el freno del embrague. Hacer un corte en forma de “V” en la fi bra 

para que se pueda torcer y deslizar en el eje impulsor, por un lado. Asegúrese de cortar la parte de abajo de la “V” más 

pequeña que el Diám. Ext. del eje impulsor para que no se caiga durante la operación. (ver el esquema 2)

Ahora, debe ser posible torcer la fi bra y colocarla sobre el eje impulsor, entre el freno del embrague y la brida de la 

transmisión. Ahora, el espacio libre entre la ceja del rodamiento y el freno del embrague se puede reajustar a 1/2" - 

9/16" con el ajustador interno del embrague.

Esquema 1
Fibra 1-3/4" No. Parte EA153BPB6

Fibra 2" No. Parte EA148BPB6

Aberturas
Recomendadas

Para Ejes de 2"
Diá. Ext. 2.0"
Diá. Int. 1½"

Para Ejes 
de 1-3/4"

Diá. Ext. 1.75"  
Diá. Int. 1.25"

Diá. 
Ext.

Diá. 
Int. 

Espaciador

Esquema 1



GUÍAS GENERALES PARA LA INSTALACIÓN

1.  (14" y 15½") Rectifi car o reemplazar el volante de motor. La superfi cie debe ser suave; de otra forma, puede ocurrir falla prematura del embrague. La 

profundidad del volante de motor debe ser 2.937" para volantes de motor de 14" tipo olla. Los embragues de trabajo mediano de 15½" y 14" usan un volante 

de motor plano. RECUERDE: Si se maquina el volante de motor más allá de las 0.060" recomendadas, la placa de presión se aleja de la transmisión. En este 

caso, instalar un espaciador de fi bra (incluido) en el eje piloto, entre el freno del embrague y la transmisión. Es posible que la horquilla de liberación que está 

en la carcasa de campana no quede bien alineada con la carcasa de rodamientos de la placa de presión. Tal vez sea necesario ajustar el varillaje.

2.  (14" y 15½") Inspeccionar y marcar con indicador de cuadrante la superfi cie de contacto de la carcasa del volante de motor y de la carcasa de 

campana del embrague, para asegurarse que la alineación sea correcta y revisar también la excentricidad del volante de motor. ATENCIÓN: Si el 

error de alineación sobrepasa los límites recomendados, esto puede provocar que el embrague se libere mal, que el eje piloto de la transmisión 

se desgaste rápidamente y que el disco del embrague se destruya. La excentricidad excesiva del volante de motor puede causar vibración 

severa en la línea de transmisión del vehículo.

3.  (14" y 15½") Debe usarse un nuevo rodamiento piloto. Antes de instalar el rodamiento piloto en el volante de motor, verifi car que tenga libertad 

de movimiento sobre el eje piloto de la transmisión.

4.  (Solo Volante de Motor Tipo Olla de 14") Los pasadores de propulsión del volante de motor deben ser reemplazados. Revisar para asegurarse 

que las cabezas de los pasadores de propulsión estén alineadas con la superfi cie de fricción del volante de motor. Si no se han reemplazado los 

pasadores de propulsión, es de suponer que se hayan girado. El golpeteo constante de la placa central puede haber cambiado la posición de los 

pasadores de propulsión en el volante de motor. ¡Vaya a la segura – revise cada uno de ellos!

5.  (Solo Volante de Motor de 14" Tipo Olla) Una vez que los pasadores de propulsión están instalados y bien alineados, colocar la placa central en los 

pasadores de propulsión y revisar el espacio libre con una galga de espesor. El espacio libre debe ser de 0.006" a 0.010" y se debe medir desde el 

mismo lado del pasador de propulsión en cada ubicación. La placa central se debe mover libremente hacia arriba y hacia abajo, sobre los pasadores.

6.  (Solo Volante de Motor de 14" Tipo Olla) Instalar el disco del embrague frontal, la placa central y el disco trasero, siguiendo las marcas.

7.  (Solo Volante de Motor de 14" Tipo Olla) Insertar el eje de alineación a través de ambos discos de embrague, asegurándose de que entre en 

el rodamiento piloto. NOTA: Si se usa un eje piloto viejo, con ranuras desgastadas, para alinear el disco del embrague, el eje piloto de la 

transmisión puede dañar los cubos del embrague a la hora de instalar la transmisión.

8.  (Solo Volante de Motor de 14" Tipo Olla) Colocar el conjunto de cubierta en el eje piloto y guiarlo hacia la superfi cie de montaje del volante de 

motor, asegurándose que la cubierta quede ajustada en el piloto del volante de motor. Comenzar con los tornillos.

9. (Solo Trabajo Mediano de 15½" y 14") Insertar el eje de alineación a través de la carcasa de rodamientos. Instalar el disco trasero, la placa 

central, y el disco frontal en el eje de alineación. Mover la carcasa del embrague hacia el volante de motor, asegurando que la cubierta quepa 

bien en el piloto del volante de motor. Nota: Para trabajo mediano, de 14" se debe instalar primero el anillo adaptador en el volante de motor.

10.  (Solo 14" y 15½") Instalar los tornillos que sujetan la carcasa del embrague al volante de motor. Apretar los tornillos a la torsión especifi cada y 

en la secuencia especifi cada por el fabricante del vehículo o de la transmisión. Los tornillos deben ser de Clase 5 o superior.

11.  (14" y 15½") Examinar el eje piloto de la transmisión para detectar posible desgaste y reemplazarlo si es necesario. El desgaste de las ranuras 

del eje piloto provoca que el embrague se libere incorrectamente y puede ocasionar que se rompan los cubos ranurados del disco del embrague.

12.  (14" y 15½") Inspeccionar la horquilla del rodamiento de liberación en ambos bujes del eje transversal en la carcasa de campana y 

reemplazarlos si están desgastados. NOTA: Para que el embrague se libere correctamente, la carcasa del rodamiento de liberación en la 

cubierta debe “apretar” el freno del embrague durante el desacoplamiento del embrague. Si hay partes desgastadas en la carcasa de 

campana, éstas pueden evitar que el rodamiento de liberación se mueva totalmente durante la operación del vehículo.

13.  (14" y 15½") Si se va a usar un freno de embrague, colocarlo en el eje piloto de la transmisión.

14.  (14" y 15½") Girar la carcasa del rodamiento de liberación sobre el conjunto de cubierta hasta que la sección plana quede arriba. NOTA: El eje 

transversal de la carcasa de campana puede estar debajo del centro en algunos vehículos. Esto requiere que la sección plana del rodamiento 

de liberación esté en posición baja. (Observar la posición en el embrague a la hora de desmontarlo).

15.  (14" y 15½") Con extrema precaución, guiar la transmisión a través del conjunto de cubierta y disco, girando el semieje de la carcasa de 

campana, de manera que los dedos de la horquilla permanezcan lejos de los forros del conjunto de rodamientos de liberación. CUIDADO: 

La transmisión no debe colgar ni se debe forzar para que entre en el embrague. El disco del embrague se podría deformar, evitando que el 

embrague se libere. El lubricante en las ranuras del eje impulsor puede causar problemas de deslizamiento o de liberación.

16.  (14" y 15½") Comenzar con los tornillos de la carcasa de campana y apretarlos progresivamente, a la torsión recomendada por el fabricante del vehículo.

17.  (14" y 15½") El rodamiento de liberación ha sido preempacado con grasa, de fábrica.

18.  (14" y 15½") Instalar el varillaje del embrague. Ver “Procedimiento de Ajuste del Embrague”.

Para embragues de Dos Placas de 14" y 15½"



PROCEDIMIENTO DE AJUSTE DEL EMBRAGUE

NOTA: Los Embragues Euclid se ajustan de fábrica a las especificaciones de equipo original y requieren muy poco ajuste interno para embragar y desembragar 

correctamente. El embrague no se debe ajustar para alojar un volante de motor demasiado delgado o desgastado, o varillajes, horquillas o bujes de eje transversal 

desgastados, o para compensar otros defectos. Los ajustes de este tipo provocarán que el embrague no funcione correctamente o provocarán falla prematura del 

embrague y serán evidentes durante la inspección en fábrica de reclamaciones por garantía... anulando, por consiguiente, la garantía del fabricante.

ESTE PROCEDIMIENTO CUBRE LOS EMBRAGUES TANTO DE 14" 
COMO DE 15-1/2" CUANDO SE USA FRENO DE EMBRAGUE

PASO #1

Después de instalar el embrague, revisar el espacio libre entre las puntas de la horquilla y los forros de desgaste en la carcasa de rodamientos. 

El espacio libre debe ser de 1/8". Esto determina el juego libre del pedal. (ver la ilustración)

Ajustar el varillaje del embrague para aumentar o disminuir el espacio libre de horquilla a rodamiento. NUNCA USAR EL AJUSTE 
INTERNO DEL EMBRAGUE PARA ESTE FIN.

PASO #2

Revisar que la distancia entre el freno del embrague y el rodamiento sea correcta, es decir, de 1/2" a 9/16". Si la distancia no está dentro de estas 

tolerancias, añadir o retirar el espaciador de fi bra o bien, es necesario ajustar el embrague.

Si el embrague necesita ajuste, retirar la correa de sujeción o girar el ajustador rápido y fi jar el espacio libre entre el rodamiento y el freno del 

embrague, a 1/2" - 9/16". ESTA MEDIDA ES CRÍTICA. NO ALTERAR – NI EN MENOS NI EN MÁS DE ESTAS MEDIDAS – 
BAJO NINGUNA CIRCUNSTANCIA. Sobreajustar de cualquier forma provocará que el embrague se deslice o no se desacople.

Usar el ajuste interno en el embrague para mover el rodamiento. Girar el ajustador a la derecha para mover el rodamiento hacia la transmisión (para 

disminuir el espacio libre) o a la izquierda, para mover el rodamiento hacia el motor (para aumentar el espacio libre). Si el ajuste interno sobrepasa 

4 muescas en cualquier dirección, el embrague puede deslizarse o no desacoplarse.

Poner tensión en el varillaje para asegurarse que el rodamiento está estirado y que no se perciba movimiento hacia el motor. Medir la distancia entre 

el freno del embrague y el rodamiento con un calibrador de 1/2" a 9/16" (ver la ilustración). Una vez terminado el ajuste, volver a instalar la correa de 

fi jación. Asegurarse que el ajustador rápido esté en la posición de bloqueado.

RECORDATORIO: El rodamiento se debe mover por lo menos 1/2" o el embrague no se liberará. Eliminar la pérdida de movimiento antes de revisar el movimiento 

de 1/2". La pérdida de movimiento es ocasionada, generalmente, por varillaje fl ojo o desgastado o por desgaste de horquillas o bujes de semieje transversal.

PASO #3

Si se hizo un ajuste interno del embrague volver a verifi car el espacio libre de 1/8" entre las puntas de la horquilla y los forros de desgaste en la 

carcasa de rodamientos, descrito en el Paso #1, arriba (ver la ilustración). Si es necesario, realinear el varillaje para obtener el espacio libre correcto.

PASO #4

Verifi car de nuevo el apriete del freno del embrague, insertando una galga de espesor de 0.010 entre el rodamiento y el freno del embrague y, luego, 

pisando el freno hasta el fi nal de la carrera. La galga debe quedar bien sujeta entre el rodamiento y el freno del embrague. Esto verifi ca el contacto entre 

el rodamiento y el freno del embrague.

El freno del embrague será apretado si la carrera total del pedal sobrepasa ligeramente el movimiento requerido para mover la horquilla/el tenedor 5/8" a 

11/16" (el total combinado del espacio libre de 1/8" entre puntas de horquilla y forros de desgaste y la distancia de apriete de frenos, de 1/2" a 9/16").

EN CASO DE QUE EL FRENO NO ESTÉ APRETANDO, NO MODIFICAR LA DISTANCIA DE 1/2" - 9/16" DEL FRENO DEL EMBRAGUE, NI EL 
ESPACIO LIBRE DE 1/8" DE LA CARCASA DE RODAMIENTOS. CONSULTAR EL MANUAL DE SERVICIO DEL FABRICANTE DEL VEHÍCULO.

Al analizar los motivos por los cuales el freno no esté apretando, otros puntos que hay que revisar son los siguientes:

A. Desgaste de componentes de varillaje o de horquilla y bujes de semieje transversal. Si es necesario, reemplazar estos componentes.

B. Ensamble incorrecto del varillaje. Verifi car que el varillaje esté ensamblado en los lugares y perforaciones correctos.

C. La carrera del pedal. Para ajustarla, subir los topes superiores y/o bajar los topes inferiores del pedal.



PROCEDIMIENTO DE AJUSTE DEL 

EMBRAGUE (cont.)
NOTA: EL APRIETE MÁXIMO DEL FRENO (EN CABINA O CAMIÓN) NO DEBE EXCEDER 1" A PARTIR DEL FINAL DE LA CARRERA DEL PEDAL. SI ES DEMASIADO, 

SE PUEDE AJUSTAR:

A. Cambiando los topes del pedal en la cabina, para reducir la carrera total del pedal.

B. Aumentando en 1/8" el ajuste horquilla-rodamiento, para reducir el apriete. (esto aumentará la carrera libre del pedal)

PASO #5

Una vez que las partes externas están entonadas con el embrague, registrar la cantidad medida de movimiento libre del pedal en la bitácora del vehículo. Ésta 

es la carrera libre de pedal normal (estándar) de este vehículo. Si se requieren ajustes en el futuro, el embrague se deberá ajustar de nuevo a este estándar.

Ejemplo: Si la carrera libre de pedal estándar es 2", el embrague puede requerir ajuste cuando el desgaste haya reducido la carrera libre del pedal a mas o menos 1". 

EL INSTALADOR DEBE REVISAR CON CUIDADO PARA VERIFICAR QUE HAYA 1/8" DE CARRERA LIBRE ENTRE LA 
HORQUILLA Y LOS FORROS DE DESGASTE, Y UN MÍNIMO DE 1/2" A 9/16" DE ESPACIO ENTRE EL RODAMIENTO 
Y EL FRENO DEL EMBRAGUE.

Liberación 
mínima ½" a 9/16"

Aproximadamente 1/8" de 
carrera libre entre la horquilla 
y los forros de desgaste



CONSEJOS DE MANTENIMIENTO

ES IMPORTANTE TOMAR EN CUENTA QUE ESTAS GUÍAS SON SOLO DE CARÁCTER GENERAL. EL 

INSTALADOR DEBE SIEMPRE CONSULTAR EN EL MANUAL DE MANTENIMIENTO DEL VEHÍCULO LOS 

DETALLES ESPECÍFICOS.

 1.  Solo se debe usar grasa para alta temperatura en la carcasa de rodamientos del embrague y 

para lubricar el varillaje. No usar lubricante para chasis para lubricar el embrague. Consultar 

las especifi caciones de lubricante en el manual de mantenimiento del vehículo.

 2. Lubricar el rodamiento de liberación del embrague cada vez que se lubrique el chasis.

 3.  Cuando se lubrique el embrague, aplicar lubricante a cada grasera en la carcasa del embrague.

 4.  Cada punto en el varillaje del embrague se debe lubricar, además de la carcasa del embrague.

 5.  Tener cuidado al lubricar el rodamiento, dado que cualquier lubricante en exceso llegará hasta 

la cara del embrague.

 6.  Ajustar el embrague antes de que haya desaparecido el espacio libre del pedal. De no hacer 

esto, puede presentarse deslizamiento y el ajuste posterior puede no ser efectivo.

 7.  Si el embrague es de asistencia hidráulica, asegurarse que los cilindros esclavo y maestro 

estén funcionando correctamente.

Se requiere un mínimo de 5/16" de distancia de la superfi cie 
(cara) de fricción del volante de motor a la parte superior de la 
cabeza del perno que sujeta el volante de motor al cigüeñal.

Si la distancia es de menos de 5/16", 
¡Se necesita un NUEVO volante de motor!

CONSEJO TÉCNICO
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